
검찰의

피해자보호·지원제도

다국어 안내

검찰의 피해자보호·지원제도

검찰에서 범죄피해자를 지원하는 제도로는  
① 피해회복을 위한 지원  ② 신변보호를 위한 지원 

③ 형사절차상 피해자 보호  ④ 외국인 피해자를 위한 보호 · 지원

•	 경제적	지원	제도
-	치료비(5주진단	이상	상해)
-	장례비(피해자	사망시)
-	생계비(생계지원	필요성)
-	학자금

•	 심리치유지원	제도		
•	 주거지원	제도

•	 스마트워치(위치확인장치)
•	 피해자	보호시설	및	이전비	지원
•	 신변보호조치(법정동행)

피해회복을 
위한 지원

신변보호를 
위한 지원

•	 피해자	국선변호사	제도
•	 진술조력인
•	 통역인	및	신뢰관계	있는	자의	동석	제도
•	 범죄피해자	의견진술	제도

•	 신상정보	통보의무	면제	제도
•	 체류기간	연장	허가	제도
•	 ‘3자	통역	시스템’	서비스

형사절차상
피해자 보호

외국인 피해자를 
위한 보호 · 지원

 

에서 ‘대검찰청 피해자인권과’을 검색하세요.
영어, 중국어, 러시아어, 베트남어, 태국어로 

피해자지원 안내 동영상을 만나실 수 있습니다.



외국인 범죄피해자 
보호 · 지원 제도 다국어 안내
검찰청은 외국인 범죄피해자를 대상으로 경제적 지원 제도, 

신변 보호, 형사절차상 피해자 보호를 위하여 노력하고 있습

니다.

‘범죄피해를 당한 외국인의 권리 및 지원제도 안내서’(16개 언어)

16개 외국어로 번역된 안내서를 제작하여 전국 검찰청 외 각 국 대사관, 
범죄피해자지원센터, 다문화가족지원센터 및 외국인지원센터 등에 
배포하였으니 참고하시기 바랍니다.

 진술조력인

  성폭력과 아동학대 피해자가 의사소통에 어려움이 있는 경우에는 

진술조력인이 도와줄 수 있어요.

 통역인 및 신뢰관계 있는 자의 동석 제도
  수사기관이나 법정에서 진술할 때 한국어가 서툴더라도 걱정 

마세요. 심리적 안정과 원활한 의사소통을 위해 통역인, 가족, 친구, 

변호사 등과 함께 할 수 있습니다.

 범죄피해자 의견진술 제도
  범죄피해자는 가해자에 대한 형사 재판에서 의견을 진술할 권리가 

있어요.

외국인 피해자를 위한 보호·지원

 신상정보 통보의무 면제 제도
  체류자격이 없어도 범죄피해를 입은 경우에는 경찰이나 검찰에  

피해신고를 하세요. 

  살인, 상해, 강간, 강도, 사기 등의 범죄 피해를 입은 경우에는 

수사기관에서 출입국관리소 등에 범죄피해자의 신상정보를 통보 하지 

않아요.

 체류기간 연장 허가 제도
  체류기간이 얼마 남지 않았어도 걱정하지 마세요.

  성폭력·가정폭력·아동학대 피해사건의 수사·재판 또는 권리 

구제 절차가 진행 중인 경우에 피해자는 해당 절차가 종료할 때까지 

체류기간 연장 허가를 신청할 수 있어요.

  체류 연장기간 만료 이후에도 피해 회복 등을 위하여 필요하다고 인정하는 

경우에는 체류기간 연장 허가를 받을 수 있습니다.

 ‘3자 통역 시스템’ 서비스
  범죄피해로 인한 도움이 필요한 경우 검찰청 피해자 지원콜 

(☎1577-2584)으로 전화 주세요. 

  검찰청 피해자 지원실에서는 외국인 범죄피해자를 위한 ‘3자 통역 

시스템’ 서비스를 실시하고 있으며 실시간으로 상담을 하고 

있어요.

  ※ 이용시간(평일 09:00~18:00)



Support for Damage Recovery 

 Economic support
  If your family member dies or you are injured because of a crime 

and you are concerned about medical cost, living expenses, 
funeral expenses or school expenses, you may apply for 
financial assistance from the  Prosecutors' Office.

 Psychological healing support
  A professional counselor will consult with you to help you 

overcome the aftermath of crime.

 Housing support
  If you find it difficult to continue to live in your current house 

due to crime damages, you can get help to rent a house at a 
cheaper rate and start a new life.

Support for Personal Protection
 Smartwatch (Location Tracker)

  If you are afraid of retaliation, apply for a smartwatch at the 
Prosecutors' Office. In case of an emergency, you can press 
the 'SOS' button on the smartwatch so that 112 reports will 
be automatically received and police officers will be dispatched 
immediately.

 Provision of shelter and relocation cost for Victims
  If you feel unsafe at your present house due to crime injury, you 

may stay at a housing facility provided by the  Prosecutors'  
Office free of charge for a certain period of time. If you move into 
a new location by yourself, your moving expenses will be paid.

 Personal protective measures (accompanying to the court)
  If you have any fear during the investigation process at the 

Prosecutors' Office or while going to the court, a Prosecutors'   
staff will accompany you safely.

Protection of victims during criminal proceedings
 Court-appointed attorney for victims

  If a victim of sexual violence and child abuse crimes does not 
have a lawyer, the prosecutor will assign a lawyer for the victim.

Multilingual Guide about 
Protection and Support 
for Foreigner Victims of Crime
The Prosecutors' Office is working on providing financial 
assistance, personal protection, and protection of victims 
during criminal proceedings.

영어

‘A Comprehensive Guide to Legal Rights of and Support for 
Foreigner Crime Victims’ (in 16 languages)
This guide has been translated into 16 languages and distributed to local 
Korean Prosecutors' Offices, embassies of different countries, Support 
Center for Crime Victims, Multicultural Family Support Centers and 
Foreigner Support Centers.

 Court statement assistant
  If a victim of sexual assault or child abuse has communication 

difficulties, an assistant can help with court statement.

 Accompanying of interpreters and trusted people
  There is no need to worry if the victim is not good at speaking 

Korean when giving statement to an investigative agency or to 
the court. An interpreter, family members, friends, lawyers, etc. 
can stay with the victim for psychological stability of the victim 
and for a smooth communication.

 Statement of opinion of crime victims
  Victims of crime have the right to state their opinion against the 

offender in a criminal trial.

Protection and support for foreigner victims of crime
 Exemption from reporting obligations of personal information

  If you are a victim of crime, you should report to the police or the 
Prosecutors' Office even if your period of sojourn has ended. 

  In case of crimes such as murder, injury, rape, robbery or fraud, 
the investigating agency will not notify the immigration office of 
the victim's details.

 Permission to extend the period of stay
  There is no need to worry if you are left with a short period of stay.

  If an investigation, trial, or a process of remedy for violation of 
private right is in progress for crimes such as sexual assault, 
domestic violence or child abuse, the victim may apply for an 
extension of stay until the process ends.

  Once your extended period of stay is over, you can obtain an 
additional permission to extend it if more time is needed for 
damage recovery.

 'Third Party Interpretation System' Service
  If you need help for criminal damages, call the Prosecutors’ 

Victim Support Service (☎1577-2584) 

  The Prosecutors’ Victim Support Service provides a “Third Party 
Interpretation System” service for foreigner crime victims.

  ※ Service Hours (on weekdays 9am ~ 6pm)



支援被害恢复 
 经济支援制度

  因遭受犯罪侵害而家人死亡或本人受伤，加重治疗费、生计费、
葬礼费、学费等经济负担时，可以向检察厅申请经济支援。

 心理治愈支援制度
 �专业咨询师为您提供咨询，帮助您克服因受到犯罪侵害所产

生的后遗症。

 支援住处制度
  因犯罪侵害难以在原有的居住地生活时，帮助您以低廉的价

格租房，重建家园。

支援受害者人身保护
 智能手表（识别定位的装置）

 �如果担心会受到报复，请向检察厅申请智能手表。发生紧急
情况时，按下智能手表的 ‘SOS’ 按钮，112报警自动受理，�
警察会迅速出动。

 支援受害者保护设施及搬迁费
  如果因犯罪侵害在家生活感觉不安时，可以在检察厅所提供

的住宅设施内免费安全地度过一段时间。如果直接搬到新的
地方时，会支付搬迁费用。

 人身保护措施（法庭同行）
  如果在检察机关接受调查或访问法院时感到不安，检察机关

职员会提供伴随服务。

刑事程序上的受害者保护
 受害者国选律师制度

 �遭受性暴力者与儿童虐待犯罪受害者若没有律师，检察官可
以为受害者指派国选律师。

外国籍犯罪受害者
保护•支援制度多国语指南
检察厅针对外国籍的犯罪受害者提供经济支援、人身
保护，在刑事程序上正在为保护受害者做出努力。

중국어

‘关于遭受犯罪侵害外国人的权利及支援制度指南’（16种语言）
本指南书译成十六种语言，已分发到全国各地检察厅，各国大使馆，犯
罪受害者支援中心、多元文化家庭支援中心以及外国人支援中心等，敬
请参考。

 陈述助手
  遭受性暴力者与儿童虐待犯罪受害者若在沟通上存在困难，

陈述助手可以为受害者提供帮助。

 译员与可信赖的人同席制度
  在侦查机关或法庭进行陈述时，不用因为韩语不流利感到担心。

为了保障受害者心理稳定和顺畅的沟通，可以与翻译人员、家人、
朋友、律师等一起进行陈述。

 犯罪受害者的意见陈述制度
 在对加害者的刑事审判中，犯罪受害者有权陈述意见。

针对外国籍受害者的保护•支援制度
 个人信息通报义务的免除制度

  即使没有滞留资格，如果您遭受了犯罪侵害，请向警察局或
检察厅报案。 

� �如果遭受杀人、伤害、强奸、抢劫、诈骗等犯罪侵害，侦查
机关不会向出入境管理所等处通报犯罪受害者的个人信息。

 滞留期限延长许可制度
  即使滞留期所剩不多，也不要担心。

� �在性暴力ㆍ家庭暴力ㆍ儿童虐待受害案件的侦查ㆍ审判或权利
救济过程中，受害者可以申请滞留期限的延长，直至该程序
结束为止。

  即使滞留延长期期满，若被认为因恢复等理由受害者需要额外
时间，受害者可以获得滞留期限的延长许可。

 ‘三方翻译系统’服务
  若因犯罪受害需要帮助，请拔打检察厅的受害者支援电话
 （☎1577-2584）。 

  检察厅受害者支援室为外国籍受害者提供 ‘三方翻译系统’ 服
务，并提供实时咨询。

� �※ 服务时间（平日 09:00~18:00）



被害回復のための支援
 経済的支援制度

  犯罪被害によって家族が死亡したり本人が傷害を被り、治療費
と生計費、葬儀費 、学費が   心配される場合は、検察庁に経済的
支援を申請してください。

 心理治癒支援制度
 �犯罪被害の後遺症を克服できるように専門カウンセラーが相談に

乗ってくれます。  

 住居支援制度
 �犯罪被害によって既存住居での生活が困難な場合、住宅を安く

借りて新しく始めるようにお手伝いします。

身辺保護のための支援
 スマートウォッチ(位置確認装置)

 �報復が怖ければ検察庁にスマートウォッチを申請してくだ�
さい。 危急の際、スマートウォッチの'SOS'ボタンを押すと
112通報が自動受付され、警察官が迅速に出動します。

 被害者保護施設と移転費支援
  犯罪によって家で生活するのが不安なら、検察で用意した施設

で一定期間無料で安全に過ごせます。 新しい所に直接引っ越した
場合、引越し費用を差し上げます。

 身辺保護措置（法庭同行）
  検察で取り調べを受けたり、法廷に行く時怖ければ、検察職員が

安全に同行して差し上げます。

刑事手続き上の被害者保護
 被害者国選弁護士制度

 �性的暴力と児童虐待犯罪の被害者に弁護士がいない場合、�
検事が国選弁護士を選定することができます。

外国人犯罪被害者
保護•支援制度多国語案内
検察庁は外国人犯罪被害者を対象に経済的支援制
度、身辺保護、刑事手続き上の被害者保護のために
努力しています。

일본어

'犯罪被害を受けた外国人の権利及び支援制度案内書'(16の言語)
16の外国語に翻訳された案内書を製作して全国の検察庁のほか、各国大使
館、犯罪被害者支援センター、多文化家族支援センター及び外国人支援セ
ンターなどに配布しますので、参考にしてください。

 陳述助力人(供述助っ人)
  性暴力と児童虐待の被害者が意思疎通に困難がある場合は、供述

助力人が助けることができます。

 通訳者及び信頼関係のある者の同席制度
  捜査機関や法廷で供述する時、韓国語が下手でも心配しないで�

ください。心理的な安定と円滑な意思疎通のため、通訳者、家族、
友人、弁護士などと共にできます。

 犯罪被害者の意見陳述制度
  犯罪被害者は加害者に対する刑事裁判で意見を陳述する権利が

あります。

外国人被害者のための保護 • 支援制度
 身元情報通報義務免除制度

  滞在資格がなくても犯罪被害を被った場合は警察や検察に
被害申告をしてください。 

� �殺人、傷害、強姦、強盗、詐欺などの犯罪被害を受けた場合には、
捜査機関から出入国管理所などに犯罪被害者の身元情報を通報
しません。

 滞在期間延長許可制度
  滞在期間が残り少なくても心配しないでください。

� �性暴力•家庭内暴力•児童虐待被害事件の捜査•裁判、または権利
救済の手続きが進められている場合、被害者は該当手続きが終了
するまで滞在期間延長許可を申請することができます。

  在留期間満了以後も被害回復などのために必要と認める場合�
には在留期間延長の許可を受けることができます。

 '3者通訳システム'サービス
  犯罪被害による助けが必要な場合、検察庁の被害者支援�

コール(☎1577-2584)に電話ください。 
  検察庁の被害者支援室では外国人犯罪被害者のための'3者通訳

システム'サービスを実施しており、リアルタイムで相談をして
います。

� �※ 利用時間(平日09:00~18:00)



Поддержка для восстановления ущерба
 Финансовая	поддержка

  Если в результате преступления умирает член вашей семьи или вы получа
ете травму и вас беспокоит стоимость медицинского обслуживания, расхо
ды на проживание, похороны или учебные расходы, вы можете обратитьс
я за финансовой помощью в прокуратуру.

 Поддержка	для	психологического	лечения
� �Профессиональный консультант проконсультирует вас, чтобы помочь 

вам преодолеть последствия преступления.    
 Жилищная	поддержка

 �Если вам трудно продолжать жить в своем нынешнем доме из-за ущерб
а от преступлений, вы можете получить помощь в аренде дома по боле
е низкой цене и начать новую жизнь.

Поддержка для личной защиты
 Смарт-часы	для	отслеживания	местоположения

 �Если вы опасаетесь мести, подайте заявку в прокуратуру на приобретен
ие смарт-часов. В экстренной ситуации вы можете нажать кнопку «SOS» 
на смарт-часах для автоматической отправки заявления на номер 112 и 
немедленного прихода полиции. 

  Предоставление	жилья	и	поддержка	расходов	на	переез
д	для	пострадавшего	

� �Если вы чувствуете себя небезопасно в своем нынешнем доме из-за травмы, н
анесенной преступлением, вы можете в течение определенного периода вре
мени оставаться в жилом помещении, предоставленном прокуратурой, беспл
атно. Если вы переедете в новое место самостоятельно, ваши расходы на пере
езд будут оплачены.

 Меры	для	личной	защиты	(сопровождение	в	суд)
� �Если у вас есть какие-либо опасения в ходе следствия в прокуратуре ил

и при обращении в суд, сотрудники прокуратуры будут сопровождать в
ас безопасно.

Защита пострадавших во время уголовного процесса
 Назначение	государственного	адвоката	для	жертв

 �Если у жертвы сексуального насилия и насилия над детьми нет адвокат
а, прокурор назначает для нее адвоката.

Многоязычное руководство
по поддержке и защите иностранных 
граждан, пострадавших от преступлений

Прокуратура прилагает все усилия для обеспечения финанс
овой поддержки, личной защиты и защиты в ходе уголовног
о процесса для инностранных граждан, пострадавших oт пр
еступлений.

러시아어

«Руководство по поддержке и защите прав иностранных 
граждан, пострадавших от преступлений» (на 16 языках)
Данное руководство переведено на 16 языков и распространено через орга
ны прокуратуры внутри Кореи, посольства разных стран, Центры поддержки 
пострадавших от преступлений, Центры поддержки многонациональных се
мей и Центры поддержки иностранцев. 

 Помощник	для	показаний	в	суде
  Если жертва сексуального насилия или насилия над детьми испытывае

т трудности в общении, помощник может помочь с показаниями в суде.

 Сопровождение	переводчиков	и	доверенных	лиц
 �Не беспокойтесь, если жертва плохо говорит по-корейски при даче пок

азаний в следственный орган или в суд.
� �Переводчики, члены семьи, друзья, адвокаты и т. д. могут оставаться с 

жертвой ради психологической стабильности жертвы и для беспрепятс
твенного общения. 

  Изложение	мнения	жертв	преступлений
 �Жертвы преступлений имеют право высказать свое мнение против пре

ступника в уголовном процессе.

Поддержка и защита иностранных граждан, по
страдавших от преступлений

  Освобождение	от	обязательств	по	предоставлению	лич
ной	информации

� �Если вы стали жертвой преступления, вы должны сообщить об этом в п
олицию или прокуратуру, даже если ваш период пребывания закончил
ся. 

� �В случае таких преступлений, как убийство, травма, изнасилование, гр
абеж или мошенничество, следственный орган не будет уведомлять им
миграционную службу о деталях жертвы.

 Разрешение	на	продление	срока	пребывания
� �Не беспокойтесь, если у вас остается короткий срок пребывания в Корее.
� �Если ведется расследование в отношении таких преступлений, как сексуал

ьное насилие, насилие в семье или над детьми, или идет судебное разбира
тельство или процесс защиты от нарушения личных прав, потерпевший м
ожет обратиться с просьбой о продлении срока пребывания до окончани
я процесса.

� �По окончании продленного периода пребывания вы можете получить 
дополнительное разрешение на его продление, если для восстановлен
ия ущерба потребуется больше времени.

  Услуга	«Oдновременное	общение	3-х	лиц	при	помощи	�
переводчика»

� �Если вам нужна помощь в связи с ущербом от преступления, позвоните 
в Службу поддержки прокуратуры для пострадавших ☎1577-2584. 

� �Служба поддержки прокуратуры для пострадавших предоставляет усл
угу «Система устного перевода с участием трех сторон» для иностранце
в, пострадавших от преступлений.

� �※ Часы работы (с 9.00 до 18.00 в рабочие дни) 



네팔어



Хохирлыг нөхөн төлүүлэхэд дэмжлэг үзүүлэх 
 Санхүүгийн дэмжлэг үзүүлэх тогтолцоо

  Гэмт хэргийн хохирогч болсноос үүдээд амь насаа алдах, 
гэмтлийн улмаас үүссэн эмчилгээний болон амьжиргааны 
зардалоршуулгын зардалд зэрэгт санаа зовж байгаа бол 
прокурорын газарт санхүүгийн туслалцаа хүсэх хүсэлт гаргаж 
болно.  

 Сэтгэл зүйн эмчилгээнд туслалцаа үзүүлэх тогтолцоо
  Гэмт хэргийн хохирлоос үүдэлтэй сэтгэл санааны хямралыг даван 

туулахад мэргэжлийн сэтгэл зүйч зөвлөгөө өгнө.    

 Орон байрны дэмжлэг үзүүлэх тогтолцоо
  Гэмт хэргийн хохирлын улмаас урьд нь амьдарч байсан газраа 

амьдрахад хүнд хэцүү байх тохиолдолд амьдрах байр хямдхан 
түрээслүүлж шинээр бүхнийг эхлэхэд тусална. 

Амь насыг хамгаалах дэмжлэг 
 Смарт байршил тогтоогч (Байршил тогтоогч суулгах)

 �Өшөө авалт зэргээс эмээж байгаа бол прокурорын газарт смарт 
байршил тогтоогч хүсэх боломжтой. Аюултай үед смарт байршил 
тогтоогчийн ‘SOS' товчлуур дээр дарахад 112 руу автоматаар 
дуудлага бүртгэгдэх бөгөөд цагдаагийн газраас маш түргэн 
шуурхай ажиллах болно. 

 Хохирогчдыг түр байрлуулах болон нүүх зардлын дэмжлэг 
  Гэмт хэргийн хохиролын улмаас үүдэн гэртээ амьдрахад 

айдастай байгаа бол прокурорын газраас бэлдэж өгсөн байранд 
тодорхой хугацаанд үнэ төлбөргүй аюулгүй амьдрах боломжтой. 
Өөр газарруу нүүх тохиолдолд нүүлгэлтийн зардлыг хариуцна.     

  Амь насыг хамгаалах арга хэмжээ (Шүүхийн газарру 
дагалдан хамт явна)

  Прокурорын газарт байцаалт өгөх, шүүхийн газарруу явахдаа айж 
байгаа бол, прокурорын ажилтан аюулгүй байдлыг хангаж хамт 
явна.  

Эрүүгийн гэмт хэргийг шүүх явцад хохирогчийг 
хамгаалах

 Хохирогчийг өмгөөлөх улсын өмгөөлөгчийн тогтоцоо
  Бэлгийн хүчирхийлэл болон хүүхдийн хүчирхийллийн гэмт 

хэргийн хохирогчид өмгөөлөгч байхгүй тохиолдолд прокуророос 
улсын өмгөөлөгчийг гаргаж өгөх боломжтой. 

Гадаадын иргэн гэмт хэргийн хохирогчийг
Хамгаалах • дэмжлэг үзүүлэх тогтолцоо 
олон улсын хэл дээрх мэдээлэл 
Солонгосын прокурорын газраас гадаадын иргэн гэмт хэргийн 
хохирогч болсон тохиолдолд санхүүгийн туслалцаа үзүүлэх 
тогтолцоо, амь биеийг нь хамгаалах, эргүүгийн гэмт хэрэг мөрдөгдөх 
явцад хохирогчийг хамгаалахын төлөө хичээнгүйлэн ажиллаж байна. 

몽골어

 “Гэмт хэргийн хохирогч гадаад иргэний эрх болон тэдэнд дэмжлэг 
үзүүлэх гарын авлага” (16 орны хэл дээр)  
16 орны хэл дээр орчуулагдсан гарын авлага бэлтгэн Солонгос 
улсын прокурорын газраас гадна орон болгоны Элчин сайдын яам, 
Гэмт хэргийн хохирогчдод туслах төв, Олон соёлт гэр бүлийг дэмжих 
төв болон Гадаад иргэдийг дэмжих төв зэргүүдэд тараагдсан болно. 

 Гэрчийн мэдүүлэг өгөхөд туслах хүн
  Бэлгийн хүчирхийлэл болон хүүхдийн хүчирхийллийн хохирогчид 

тухайн байдлыг илэрхийлэх бэрхшээлтэй байгаа тохиолдолд 
мэдэгдэл өгөхөд мэргэжлийн хүн туслах боломжтой. 

 Орчуулагч болон итгэлтэй хүнтэй хамт байлгах тогтолцоо
  Мөрдөн байцаах байгууллага юмуу шүүх хурал дээр мэдүүлэг 

өгөхөд солонгос хэл сайн мэдэхгүй байсан ч санаа зовохгүй байж 
болно.  

  Сэтгэл зүйн хувьд тайван байж маш сайн ойлголцоход туслах 
орчуулагч, гэр бүл, найз, өмгөөлөгч зэрэг хүмүүстэй хамтдаа 
байж болно. 

 Гэмт хэргийн хохирогчийн бодол санаагаа хэлэх тогтолцоо
  Гэмт хэргийн хохирогч гэмт хэрэгтний талаар шүүх хурал дээр 

өөрийн бодол санааг хэлэх эрхтэй. 

Гадаадын иргэн гэмт хэргийн хохирогчийг 
хамгаалахдэмжлэг үзүүлэх тогтолцоо

 Хувь хүний мэдээллийг хадгалах тогтолцоо
  Оршин суух эрхгүй байсан ч гэмт хэргийн хохирол амссан 

тохиолдолд цагдаад эсвэл прокурорт хохирогч болсноо мэдэгдэх 
хэрэгтэй. 

  Хүн амины хэрэг, бэртэл гэмтэл, хүчин, дээрэм, залилан зэрэг 
гэмт хэргийн хохирол амссан тохиолдолд мөрдөн байцаах 
газраас цагаачлалын албанд гэмт хэргийн хохирогчийн талаарх 
хувийн мэдээллийг мэдээлэхгүй болно. 

 Оршин суух хугацааг сунгах зөвшөөрлийн тогтолцоо 
  Оршин суух хугацаа дуусах дөхөж байгаа ч санаа зовохгүй байж 

болно. 
�  Бэлгийн хүчирхийлэлгэр бүлийн хүчирхийлэл хүүхдийн 

хүчирхийллийн хохирогчийн гэмт хэргийг мөрдөх явцшүүх 
хурал болон эрхээ хамгаалуулж байгаа тохиолдолд энэхүү хэрэг 
шийдэгдэж дуустал хохирогчийн оршин суух хугацааг сунгах 
хүсэлт гаргах боломжтой.

  Сунгалтын хугацаа дууссан ч хохирогчийн тэнхрэх зэрэг 
асуудлаар шаардлагатай гэж зөвшөөрөгдвөл оршин суух 
хугацааг дахин сунгаж өгөх боломжтой. 

 Гуравдагч орчуулагчийн систем”-ийн үйлчилгээ
  Гэмт хэргийн хохирогчид тусламж хэрэгтэй тохиолдолд 

прокурорын газрын хохирогчид туслах утас(☎1577-2584) дугарт 
холбогдож болно.  

  Прокурорын газраас хохирогчид туслах төвд гэмт хэргийн 
хохирогч гадаадын иргэдэд зориулсан “Гуравдагч орчуулагчийн 
систем”-ийн үйлчилгээг нэвтрүүлж байгаа бөгөөд, цаг тутам 
зөвлөгөө өгч байна. 

� �※ Утас ашиглах цаг (Ажлын  д р 09:00~18:00)



미얀마어



HƯỚNG DẪN ĐA NGÔN NGỮ VỀ 
CHẾ ĐỘ BẢO HỘ • HỖ TRỢ
NẠN NHÂN TỘI PHẠM NGƯỜI NƯỚC NGOÀI

Viện kiểm sát Hàn Quốc luôn nỗ lực để thực thi 
những chế độ bảo hộ và hỗ trợ nhạn nhân tội phạm 
là người nước ngoài như hỗ trợ về mặt kinh tế, �
bảo hộ cá nhân, bảo vệ nạn nhân trong thủ tục hình sự.

‘BẢN HƯỚNG DẪN QUYỀN LỢI VÀ CHẾ ĐỘ HỖ TRỢ ĐỐI VỚI �
NẠN NHÂN TỘI PHẠM NGƯỜI NƯỚC NGOÀI’ (BẰNG 16 NGÔN NGỮ)
Hãy tìm đọc Bản hướng dẫn được làm bằng 16 ngôn ngữ được phân phát tại �
các Chi nhánh Viện Kiểm sát trên toàn quốc, Đại sứ quán các nước, Trung tâm hỗ trợ nạn nhân 
tội phạm, Trung tâm hỗ trợ gia đình đa văn hóa và Trung tâm hỗ trợ người nước ngoài.

베트남어



방글라데시아어



스리랑카어

 



Jabr ko’rgan shaxslarni tiklanishiga yordam ko’rsatish
 Moddiy yordam

  Jinoyatdan jabr ko’rgan shaxslar o’zining yoki o’z oila a’zolari 
davolanishiga, yashashiga va ta’lim olishiga ketadigan harajatlar 
yoki olamdan o’tgan oila a’zolarini dafn marosimlariga ketadigan 
harajatlarni qoplash uchun Prokuraturaga moddiy yordam olish 
maqsadida murojaat etishlari mumkin.

 Ruhiy davolanish uchun yordam  
 �Jabr ko’rgan shaxslar uchun ruhiy shikastlarni davolash maqsadida 

psixolog xizmatlari taqdim etiladi.

 Uy-joy bilan ta’minlash yordami
  Jinoyatdan jabr ko’rgan shaxslar hozirgi turgan joyida yashash qiyinligi 

sababli yangi hayotni boshlash uchun arzonroq uy ijarasi olishiga 
yordam beriladi.

Shaxsiy himoyani ta’minlash
 Smart-soat (Joyni aniqlash moslamasi)

 �Qo'rquv hissi mavjud bo'lsa, smart-soatga ariza berishingiz mumkin. 
Favqulodda holatlarda “SOS” tugmachasini bossangiz, avtomatik 
tarzda 112 ga qo’g’iroq qilinib politsiya uchastkasiga xabar beriladi va 
sizning soatingiz ko’rsatgan manzilga politsiya xodimlari jo’natiladi.

  Jinoyatdan jabr ko’rgan shaxslarga boshpana berish va ‌
ko’chish bilan bo’g’liq harajatlarga yordam berish 

   Agarda o’z uyingizda yashashdan qo’rqsangiz, ma’lum bir vaqt 
mobaynida prokuratura tomonidan beriladigan boshpanada bepul 
yashab turishingiz mumkin. Yangi uy joyga ko’chganda esa ko’chish 
harajatlari qoplab beriladi.

 Shaxsiy himoya chora tadbirlari (hamrohlik qilish)
  Tergov jarayonlari uchun prokuratura yoki sudga borish �

qo’rquvi mavjud bo’lsa, prokuratura xodimi sizga hamrohlik qilib 
xavfsizligingizni ta’minlashi mumkin.

Jinoyatdan jabr ko’rganlarni himoya qilish
 Jabr ko’rgan shaxsga davlat advokatini tayinlash 

  Jinsiy zo’ravonlikdan jabr ko’rganlar shaxslarga yoki zo’ravonlik �
qo’llanilgan bolalarga, advokat bo’lmagan holatda, prokuror 
tomonidan davlat advokati tayinlanadi.

Jinoyatdan jabr ko’rgan muhojirlarni 
himoyalash va yordam ko’rsatish 
bo'yicha turli tillardagi qo’llanma

Respublika Prokuraturasi jinoyatdan jabr ko’rgan 
muhojirlarni himoyalash, ularning shaxsiy himoyasini 
ta'minlash va moddiy yordam berish tizimini yo'lga 
qo'ymoqda.

우즈벡어

"Jinoyatdan jabr ko’rgan muhojirlarni huquqiy himoyalash hamda 
ularga yordam ko’rsatish bo’yicha qo’llanma" (16 tilda)
Ushbu qo’llanma 16 tilga tarjima qilingan bo’lib prokuraturalarga, elchixonalarga, 
Jinoyatdan jabr ko’rgan shaxslarga yordam berish markazlariga, Multi-madaniyatli 
oilalarga ko‘mak berish markazlariga, Chet ellik ischilarni qo’llab quvvatlash 
markazlariga tarqatilgan.

 Sud jarayonida yordam 
  Jinsiy zo’ravonlikda jabr ko’rgan shaxslarning yoki zo’ravonlik �

qo’llanilgan bolalarning muloqot qilish qiyinchiligi holatlarida sud 
jarayoni uchun maxsus xodimlar tomonidan yordam ko’rsatiladi.

 Tarjimonlar va ishongan shaxslar hamrohligi  
  Jabr ko’rgan shaxslar koreys tilida gaplashish imkoni bo’lmagan 

holatda hech ham tushkunlikka tushmasliklari kerak.
� �Jabr ko’rgan shaxsni ruhiy holatini va aniq so’zlashuvini ta’minlash 

uchun tarjimon, oila a’zolari, do’stlari, advokatlar va boshqa shaxslar 
hamrohlik qilishlari mumkin.

 Jabr ko’rgan shaxslar o’z fikrlarini bildirishi
  Jabr ko’rgan shaxslar sud ishi davomida ayblanuvchiga nisbatan o’z 

fikrlarini bildirish huquqiga ega.

 ‌‌Jinoyatdan jabr ko’rgan muhojirlarni himoya qilish 
va ularga yordam ko’rsatish

 Shaxsiy ma’lumotlarni fosh etmaslik
  Noqonuniy istiqomat qilayotgan shaxslar ham politsiya yoki 

prokuratura bo’limiga jinoyatdan jabr ko’rganligi haqida xabar berishlari 
mumkin. Qotillik, shikastlash, jinsiy tajovuz, o’g’irlik yoki qalloblik kabi 
jinoiy ishlarini olib borayotgan tergovchilar immigratsiya bo’limiga jabr 
ko’rgan shaxslarning shaxshiy ma’lumotlarni oshkor etmaydilar.

 Yashash muddatini cho’zdirishga ruxsat
� �Qisqa muddatli vizaga ega shaxslar yashash vaqti kam qolganligidan 

xavotir olmasliklari ham mumkin.
� �Agarda jinsiy tajovuz, oilaviy yoki bolalarga nisbatan zo’ravonlik kabi 

jinoiy ishlarga nisbatan tergov ishi, sud ishi yoki huquqlari poymol 
qilinganda tiklanish jarayoni davom etayotgan bo’lsa, ushbu jarayonlar 
tugaguniga qadar yashash vizasini cho’zdirish uchun ariza berishlari 
mumkin.  

� �Cho’zdirilgan muddat tugagandan keyin jabr ko’rgan shaxslar tiklanishi 
uchun yana qo’shimcha muddat talab qilinayotgan bo’lsa, viza 
muddatini cho’zdirish uchun qo’shimcha ruxsat olishlari mumkin. 

 “3 tomonlama muloqot uchun tarjima xizmati”
  Jinoyatdan jabr ko’rgan holatlarda Prokuraturaning jabr ko’rgan 

shaxslarga yordam ko’rsatish bo’limining telefon raqamiga (☎1577-
2584) qo’ng’iroq qiling.

  Prokuraturaning jabr ko’rgan shaxslarga yordam ko’rsatish bo’limida 
jinoyatdan jabr ko’rgan muhojirlarga “3 tomonlama muloqot uchun 
tarjima xizmati” ta’minlanadi va ish vaqti davomida maslahat olib 
boriladi

� ※ Ish vaqti (Ish kunlari 09:00~18:00)



Bantuan Ganti Rugi
 Bantuan ekonomi

  Apabila anggota keluarga Anda meninggal dunia atau Anda terluka 
karena tindak kriminal/ kejahatan, dan Anda mengkhawatirkan biaya 
pengobatan, biaya hidup, biaya pemakaman, atau biaya sekolah, Anda 
dapat mengajukan bantuan keuangan ke Kantor Kejaksaan.

 Bantuan pemulihan psikologis 
 �Konselor profesional atau tenaga ahli akan membantu Anda 

menghadapi akibat dari tindak kriminal/kejahatan.

 	Bantuan tempat tinggal
  Apabila Anda mengalami kesulitan karena tinggal di tempat yang 

terkait dengan tindak kriminal/kejahatan, Anda dapat memperoleh 
bantuan untuk menyewa tempat tinggal lain dengan harga lebih murah 
guna memulai hidup baru.

 Bantuan Perlindungan Diri Pribadi
 	Smartwatch (pelacak lokasi)

 �Jika Anda takut akan menerima balas dendam, Anda dapat 
mengajukan smartwatch di Kantor Kejaksaan. Dalam kondisi darurat, 
Anda dapat menekan tombol ‘SOS’, sehingga laporan 112 akan 
otomatis diterima dan petugas kepolisian akan segera diturunkan. 

 	�Penyediaan pengungsian dan bantuan biaya perpindahan 
tempat tinggal 

   Jika Anda merasa tidak aman di tempat tinggal Anda karena 
kemungkinan adanya tindak kriminal/kejahatan, Anda dapat 
menggunakan fasilitas tempat tinggal yang disediakan secara gratis 
oleh Kantor Kejaksaan selama kurun waktu tertentu. Apabila Anda 
mendapatkan tempat tinggal baru, bantuan biaya perpindahan akan 
diberikan.

   Upaya-upaya perlindungan diri pribadi (pendampingan 
peradilan)

 �Apabila Anda merasa takut selama proses penyidikan Kejaksaan 
atau saat dalam perjalanan menuju pengadilan, staf Kejaksaan akan 
menemani Anda guna menjaga keamanan.

 ‌Perlindungan Terhadap Korban selama Proses 
Hukum Pidana

 Pengacara negara untuk korban
  Apabila korban kekerasan seksual atau kekerasan terhadap anak 

di bawah umur tidak memiliki pengacara, Jaksa akan menunjuk 
pengacara untuk korban.

Panduan Multibahasa
Perlindungan dan Bantuan bagi Orang Asing 
Korban Tindak Kriminal/Kejahatan

Kantor Kejaksaan berupaya menyediakan bantuan 
keuangan, perlindungan terhadap diri pribadi, dan 
perlindungan terhadap korban selama proses tindak 
pidana/kriminal.

인도네시아어

Panduan Komprehensif Mengenai Hak-Hak Hukum dan Bantuan 
untuk Orang Asing Korban Tindak Kriminal (dalam 16 bahasa)
Panduan ini telah diterjemahkan ke dalam 16 bahasa dan didistribusikan 
ke Kantor-Kantor Kejaksaan Korea setempat, Kedutaan Besar berbagai 
negara, Pusat Bantuan untuk Korban Kejahatan, Pusat Bantuan Keluarga 
Campuran, dan Pusat-Pusat Bantuan Orang Asing.

 	Asistensi/Bantuan dalam pemberian pernyataan 
  Apabila korban kekerasan seksual atau kekerasan terhadap anak di 

bawah umur mengalami kesulitan dalam berkomunikasi, terdapat 
asisten yang dapat membantu dalam pemberian pernyataan atau 
keterangan.

 	Pendampingan dengan interpreter dan orang terpercaya  
  Tidak perlu khawatir jika korban tidak dapat berbicara Bahasa Korea 

dengan lancar saat memberikan pernyataan kepada penyidik/
pemeriksa atau pengadilan.

� �Seorang interpreter, keluarga, teman, pengacara, dan sebagainya 
diperbolehkan menemani korban demi kestabilan psikologis korban 
dan komunikasi yang lancar.

 	Pernyataan opini oleh korban tindak kriminal
  Korban berhak memaparkan opininya melawan terdakwa dalam sidang 

pidana/kriminal.

Perlindungan dan Bantuan untuk Orang Asing 
Korban Tindak Pidana/Kriminal

 	Pembebasan dari kewajiban melapor informasi pribadi
  Jika Anda menjadi korban tindak kriminal/kejahatan, Anda harus 

melapor kepada Polisi atau Kantor Kejaksaan meskipun Anda telah 
melampaui masa izin tinggal (tinggal ilegal).

� �Dalam hal tindak kriminal/kejahatan yang dimaksud adalah 
pembunuhan, penganiayaan, pemerkosaan, perampokan, atau 
penipuan, Penyidik atau Kantor Penyidik tidak akan melaporkan korban 
kepada Kantor Imigrasi.

 	Izin perpanjangan izin tinggal
� �Tidak perlu khawatir jika masa izin tinggal Anda akan segera habis.
� �Apabila penyidikan, persidangan, atau proses pemulihan hak pribadi 

sedang berlangsung atas tindak pidana seperti kekerasan seksual, 
kekerasan domestik, atau kekerasan terhadap anak di bawah umur, 
korban dapat mengajukan perpanjangan izin tinggal hingga proses 
hukum selesai.

� �Jika perpanjangan izin tinggal seperti dimaksud sudah berakhir, Anda 
dapat memperoleh perpanjangan tambahan jika diperlukan waktu lebih 
panjang untuk pemulihan/ganti rugi.

 	Layanan Interpretasi Pihak Ketiga
  Jika Anda membutuhkan bantuan atas kerugian karena tindak pidana/

kriminal/kejahatan, Hubungi Pelayanan Bantuan Kejaksaan untuk 
Korban (☎1577-2584).

  Pelayanan Bantuan Kejaksaan untuk Korban menyediakan Layanan 
Interpretasi Pihak Ketiga untuk Orang Asing Korban Tindak Kriminal.

� ※ Waktu Layanan hari kerja pukul 09:00~18:00



캄보디아어



태국어

คู่มือแนะนำ�เก่ียวกับโครงก�รให้คว�มช่วยเหลือและดูแลผู้เสียห�ยช�วต่�งช�ติจ�กคดีอ�ชญ�กรรม 16 ภ�ษ�

คู่มือแนะนำ�เก่ียวกับโครงก�รช่วยเหลือ เป็นภ�ษ�ต่�งช�ติ 16ภ�ษ�น้ี ได้จัดทำ�ข้ึน และนอกจ�ก

จะเตรียมไว้ในสำ�นักง�นตำ�รวจแห่งช�ติแล้วยังได้จ�กส่งไปต�มสถ�นทูต,ศูนย์ช่วยเหลือผู้เสียห�ย

จ�กคดีอ�ชญ�กรรม,ศูนย์ช่วยเหลือครอบครัวหล�กวัฒนธรรมและศูนย์ช่วยเหลือช�วต่�งช�ติอีกด้วย



 

파키스탄어



Mga Uri ng Serbisyo para sa mga Biktima ng Krimen 

 Suportang Pangkabuhayan
  Kung namatayan ng kapamilya o nagtamo ng sugat nang dahil sa 

pagiging biktima ng krimen at nangangailangan ng suporta para sa 
mga gastos na pang-medikal at gastos sa pamumuhay • gastos sa libing 
• gastos sa matrikula, maaaring mag-apply ng tulong pampinansiyal sa 
Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutor’s Office).

 Suporta para sa Sikolohikal na Pagpapagaling
 �Maaaring kumonsulta sa isang tagapayong propesyunal ang mga 

biktima ng krimen.   

 Suportang Pabahay
 �Kung ang tinitirhang bahay ay napinsala dahil sa krimen, maaaring 

humingi ng suporta upang makalipat ng bagong bahay sa mas murang 
halaga at magkapagsimula uli ng bagong buhay. 

Suporta para sa Personal na Proteksiyon
 “Smartwatch” (Pagtukoy ng lokasyon)

 �Kung nangangamba sa paghihiganti ng may-sala, mag-apply ng 
“smartwatch” sa Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutors’Office). Sa kaso 
ng emergency, pindutin ang SOS” sa smartwatch upang awtomatikong 
makatanggap ng 112 report at mas madaling makapagpadala ng mga 
pulis.

  Pagbibigay ng pansamantalang tirahan at tulong pinansiyal 
sa paglipat ng bahay ng mga biktima

 �Kung naging biktima ng krimen at hindi na ligtas sa sariling bahay, 
maaaring pansamantalang lumipat nang libre sa pabahay na ilalaan ng 
Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutors’ Office.) Kung sakaling lilipat sa 
ibang lokasyon, ang gastos sa paglipat ay hindi na kailangang bayaran. 

  Paniniguro sa Kaligtasan ng biktima (habang papunta sa 
paglilitis)

  Kung nangangamba sa kaligtasan, sasamahan ka ng kawani ng 
Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutors’ Office) habang iniimbestigahan 
ang kaso o habang papunta sa korte ng paglilitis. 

Kaligtasan ng biktima sa proseso ng Paglilitis ng Krimen
 Pagtatalaga ng abogado para sa mga biktima

 �Kung ang biktima ng sekswal na karahasan o pang-aabuso sa bata ay 
walang sariling abogado, ang korte ay magtatalaga ng abogado para sa 
biktima.

 Katulong sa pagbibigay ng pahayag sa korte
� �Kung ang biktima ng sekswal na karahasan o pang-aabuso sa bata 

Multilingual na Gabay ukol sa 
Proteksiyon at Suporta para sa mga 
Banyagang Biktima ng Krimen
Ang Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutors’ Office) ay 
nagbibigay ng tulong pinansiyal, personal na proteksiyon sa 
mga biktima, at proteksiyon sa mga biktimang sumasailalim sa 
paglilitis ng kaso ng krimen.

필리핀어

Gabay ukol sa mga Karapatang Legal at Suporta sa mga Banyagang 
Biktima ng Krimen (sa 16 na wika)
Ang gabay na ito ay isinalin sa 16 na wika at ipinamamahagi sa mga lokal na Opisina ng 
Taga-usig (Prosecutors’ Office) sa Korea, embahada ng iba’t ibang mga bansa, mga 
center para sa mga biktima ng krimen (Support Center for Crime Victims), mga center 
para sa multi-kultural na pamilya (Multicultural Family Support Center), at mga center 
para sa mga banyaga (Foreigner Support Center). 

ay may problema sa komunikasyon, siya ay bibigyan ng katulong sa 
pagbuo ng pahayag sa korte.

  Pagsama ng tagapagsalin at mga taong pinagka 
katiwalaan

 �Hindi kailangang ikabahala ng biktima ang kakulangan sa pagsasalita 
ng wikang Koreano kapag nagbigay ng pahayag sa imbestigador o sa 
korte. Maaaring samahan ang biktima ng kanyang kapamilya, kaibigan, 
abogado, at iba pang taong pinagkakatiwalaan para sa mas madaling 
komunikasyon at katatagan ng kanyang pag-iisip.

 Pagpapahayag ng opinyon ng mga biktima ng krimen
� �Ang mga biktima ng krimen ay may karapatang ihayag ang kanilang 

opinyon laban sa may sala sa paglilitis ng krimen.

Proteksiyon at Suporta sa mga Banyagang Biktima ng 
Krimen 

  Pagbubukod mula sa tungkulin na ibigay ang personal na 
impormasyon.

� �Sakaling maging biktima ng krimen, agad na i-report ito sa mga pulis o 
sa Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutors’ Office) kahit na paso (expired) 
na ang iyong visa. 

� �Sa kaso ng krimen na pagpatay, pisikal na pinsala, panggagahasa, 
pagnanakaw o panloloko, hindi ipapaalam ng nag-iimbestigang 
ahensiya sa Tanggapan ng Imigrasyon (Immigration Office) ang mga 
detalye ng biktima. 

 Permiso para sa karagdagang panahon ng pananatili
  Hindi kailangang ikabahala kung malapit nang mapaso ang visa.

� �Ang biktima ng karahasang sekswal, karahasan sa tahanan o pang-
aabuso sa bata ay maaaring mag-apply na madugtungan ang kanyang 
visa habang nasa proseso ng imbestigasyon, paglilitis o pag-aareglo ang 
kanyang kaso. 

� �Sakaling matapos na ang karagdagang panahon sa visa, maaari pang 
kumuha ng permiso na ito ay madugtungan kung kinakailangan pa ng 
panahon habang binabawi ang pinsala sa biktima.

 'Third Party Interpretation System' Service
� �Maaaring tumawag sa Prosecutor’s Victim Support Call Service (☎1577-

2584) kung kailangan ng tulong mula sa kriminal na pinsala. 

� �Ang Tanggapan ng Taga-usig (Prosecutor’s Office) ay nagbibigay ng 
“Third Party Interpretation System” na serbisyo para sa mga banyagang 
biktima ng krimen.

� �※ �Lunes hanggang Biyernes (Oras mula 9:00 ng umaga – 6:00 ng gabi)


